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Le chant de la haine

Autore: Guerrini, Olindo

Traduttore: Dornis, Jean [Goldschmidt-Franchetti, Elena]

Titolo originale: Il canto dell’odio

Titolo tradotto: Le chant de la haine

Opera originale: Postuma. Canzoniere di Lorenzo Stecchetti

Prima pubblicazione: Jean Dornis, La poésie italienne contemporaine

Data della traduzione: 1898

Luogo di edizione: Paris

Editore: Ollendorff

Numero di pagine: 178-181

Testo originale a fronte: Si

Forma testo originale: Metrica tradizionale

Descrizione metrica testo originale: 20 quartine di endecasillabi e settenari alternati con
schema AbAb.

Rime testo originale: Si

Forma traduzione: Prosa/Prosa poetica

Rime traduzione: No

Paratesti: No

Ristampe: Reproduction en fac-similé Charleston, Bibliolife, 2011.

Note: Traduzione parziale: vv. 1-12, 17-60, 65-72.

Visione autoptica: Si
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